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Ephesians

[1-2]* Paul, an apostle of Christ Jesus by the will of God 1:1
[3-4] to the saints, the, being [in Ephesus]
[5] and (being) faithful in Christ Jesus

[1-2] grace (be) to you, and peace
[1-2] from God, our Father
[3-4] and (the) Lord, Jesus Christ
[5-6] blessed (be) the God and Father of our Lord,
[71* Jesus Christ —
[8-9] the, having blessed us with every blessing, Spiritual, in the heavenly (places) in
Christ
[10] just as He chose us in Him before foundation of the world

[3-4] to be, you, holy and blameless before Him
[1] in love, having predestined us to adoption through Jesus Christ to Himself,
according to the good-pleasure of His will, to praise of glory of His grace
[2-3] which he freely-bestowed upon us in the, (His) loving
[5] in whom, we have the redemption through His blood
[6] the forgiveness of the trespasses according to the riches of His grace
[4-5] which He overflowed to us in all wisdom and insight, making known to us the
mystery of His will
[6] according to His good pleasure which He set forth in Him [Christ] for a plan of
the fullness of the appointed-times
[7] to bring-under-headship, all things, in Christ
[8-9] what (is) upon the heavens, and what (is) upon the earth, in Him
[7-8] in whom also we have received-inheritance, having been decided-
beforehand
[10] according to (the) purpose of which, all things, (He) is working according to the
counsel of His will

[9] to the, to be, we, to (the) praise of His glory
[10] who are having believed-first in Christ
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[1-2]* TTadrog andotorog Xpiotod Inood dud Oedfpotog Ogod 1:1
[3-4] 10ic (ryioic Toig ovow [év Egéo]
[5] kol motoig év Xpiotd Incod
[1-2] yGpig Opiv kad giprvn
[1-2] &mo O£0D motpog MUV
[3-4] xai kvpiov Incod Xpiotod
[5-6] EbLoyntog 6 0£0¢ kol watp ToD kupiov Hudv
[7]* Incod XpioTod
[8-9] 6 evhoynoog NUdG &v maon evAOYiQ TVELLOTIKT] &V TOlG Emovpaviolg &v Xplotd
[10] kobarg E€eNéEato NUAG v adT@® TPO KaTaPOATG KOGHOV
[3-4] sivar Hudc (ryiovg kol AUOIOVE KATEVOMOV 00TOD
[1] év aydmn, Tpoopicag Nudg €ig vioBesiav dit Incod Xpiotod &ic aHTOV, KATA THV
gvdokiav Tod BeApatoc avToD, g Emavov d6ENG TG ydptTog avTod
[2-3] fig &yapitwcey HUC &v Td Nyamnuéve
[5]’Ev @ &yopev v Gmoldtpocty §1d tod aiparog adtod
[6] TV Gpeoty TV TOPUTTOUATOV KaTd TO TAODTOG THG YaptTog avhToD
[4-5] i énepicoevoey gig Nudc, &v méon coin kai ppovicel, yvopicog Hiv o
Hotplov Tod BeEMpatog avtod
[6] xata v gbdokiav antod fjv Tpoieto &v adTd £ig oikovopioy ToD TANPOUATOS TOV
Kopav
[7] avoxeparoidoacat o mhvto &v 1@ Xplotd
[8-9] ta €ml TOlg OVPOVOIG KOl T 7L THG YT &V AT,
[7-8] 'Ev @ xoi £xAnpoinuey mpooptobévreg
[10] kot TpdBeotv TOD T TAVTO EVEPYODVTOC KOTO TNV BOVATV T0D O poTog odtod
[9] eic O slvar Mg i Emavov S6ENC odTod
[10] tovg mponAmtikoTag &v Td Xp1oTtd

This is a translation and a study of the Letter to the Ephesians. This work presents the possible presence of a literary numbering system in Ephesians. Following the
PebbleCounting hypothesis, this numbering system appears to be inherent in the Greek and consistently used throughout Ephesians, as it is in other books of Scripture.

© Steve, 2024-2026. Update: January 13, 2026. This study and its accompanying video are freely available at www.pebblecounting.com. Greek text: Nestle-Aland, Novum
Testamentum Graece, 28th Revised Edition, edited by Barbara and Kurt Aland, Johannes Karavidopoulos, Carlo M. Martini, and Bruce M. Metzger in cooperation with the
Institute for New Testament Textual Research, Munster/Westphalia, © 2012 Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart. Used by permission.
https://www.die-bibel.de/en/bible/NA28/EPH.1 This is a significant update relative to the Sept. 20, 2024 version. This update incorporates a variety of adjustments to
incorporate learning from the ongoing work in other books. The elements attributable to Paul (as verb subject) are now shown in the “Saints” subject column, rather than in
a separate subject column, to match the layout found in Romans. This update finds consistent alignment of Hebrew dual noun concepts (eyes, feet, knees) and cardinal
numbers (one, two) with the first two elements in literary sets (purple font), following Isaiah. This update incorporates another finding from Isaiah: imperative + direct

address = 2 elements (e.g., “the children — (you) obey your parents...” at 6:1).

“Christ Jesus” and “Jesus Christ” | This name + title combination has been found to be consistently counted as a single literary element in the New Testament, judging by

the completeness and flow of literary sets.
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Ephesians

[1-2] in whom also you — having heard the word of truth, the gospel of your
salvation

[3] in which also, having believed —

[4-5] you were sealed with the Spirit of promise, the Holy

[1] who is (the) down-payment of our inheritance, to (the) release of the
possession, to (the) praise of His glory

[6] because of this, also I, having heard the, concerning you, faith in the
Lord Jesus

[7] and the love which (is) toward all the saints

[8-9] I do not stop, giving thanks for you

[10] mention, making, upon my prayers

[2-3] that the God of our Lord, Jesus Christ —
[4-5] the Father of the glory — might give you (the) Spirit of wisdom and of revelation
in (the) knowledge of Him

[1-2]* having been enlightened, the eyes of the heart [of you], that, to
know, you:
[3] what is the hope of His call
[4] what (is) the wealth of the glory of His inheritance in the saints
[1-2] and what (is) the surpassing magnificence of His power toward us —
[5] the, believing —

[3] according to the energy of the power of His strength, which He energized in
Christ:

[4] having raised Him out of (those) dead

[5-8] and having seated (Him) by His right-hand in the heavenlies, far above every
rule and authority and power and lordship

[9-10] and every name being named, not only in the age, this, but also in the, coming

[1-2]* and all (things) He subordinated under His feet
[3-4] and Him, He gave — Head over all things — to the church
[1-2] which is His body, the fullness of which
[5] the, all (things) in all (things), (He) is filling 1:23

God Saints Ungodly

[1-2] 'Ev @ xoi Dueig drovoovteg tov Adyov Tiig dAndeiag, T cvayyélioy Tiig
coTNPiag DUV
[3] év @ xoi moTELGAVTES
[4-5] éoppayicOnte T® mvedpatt THg Emayyekiag 6 ayim
[1] & éoTv dppaPav Tig KAnpovopiog MUV, £ ATOAVTPMGLY TG TEPUTOGEMG, E1G
Emavov Tiig 86ENG 0w ToD
[6] Al ToDTO KAY® GkOVGOG TV K’ DG wioTy &v 1@ Kupio Incod
[7] kol v aydmny TV €l TavTog Tovg Ayiovg
[8-9] oV ool £VYOPIETOV VIEP DUV
[10] pveiav TO100HEVOG ETTL TAV TPOGEVYDY HOL
[2-3]* iva 0 Bg0G TOD Kupiov U@V, ITnood Xpiotod
[4-5]* 6 matnp Tiig 60ENG, ST VUV IveDHA Gopiag Kol Amokaldyewmg &V EMYVACEL 0dTOD
[1-2]* mepoTiopévong ToLG 0pHaAovG THG Kapdiag [Oudv] &ig 10 eidévar DS
[3] tig éoTv M éAmig TG KA GEMG OOTOD
[4] tig 0 ThoDTog T 8OENG TG KAnpovopiag avTod &v Toig ayiolg
[1-2] xai ti T0 VmepPaiiov péyebog Thg duvapems adtod gig fudg
[5] Tovg motevovTag
[3] xata Vv évépyetay tod Kpdtoug Tig ioybog avtod. “Hyv évijpynoey év 1@ Xplotd
[4] éyeipog avTOv €k vEkpDY
[5-8] xai kabicog &v de&1d aToD £V TOlG EMOVPOVIOIG DITEPAVD TAGTG GpYNG Kol
eovaiog kol dLVAIEMG Kol KUPLOTNTOG
[9-10] kol TovTOg GVOLOTOG OVOLLALOHEVOD, 0D HOVOV &V T® 0idVL TOVT® GAAY Kol €V
@ pHEALOVTL
[1-2] ol wovra dretacey dmo Tov¢ TOdOC 0dTOD
[3-4] ko1 a0TOV £dmKeEV KEQUANY DIEP TTAVTA T EKKANGIY
[1-2] fitig €otiv TO GO0 aVTOT, TO TANPWLLO TOD
[5] td mhvTo €v TEGY TANPOVUEVOD 1:23

“that the God of our Lord, Jesus Christ — the Father of the glory — might give you” | The “God” and “Father” is presented as the divine Giver in this fivefold literary half-set,
as of a five-fingered hand, reaching to give. This Giver has been introduced and presented via two tenfold literary sets (see above), allowing Him to rise with (10) x (10) =
100-fold literary force. What will He give? A fivefold gift: “Spirit of wisdom?! and of revelation? in knowledge of Him... to know... hope3... wealth®... magnificence®” As a
literary composite, the divine Giver and His fivefold gift may be taken together for a (100-fold) x (5-fold) = 500-fold stature, contributing a major component of the overall
510-element count of this letter. And what may be the remaining 10-fold in the overall literary count? Perhaps it is also reflected here: the literary identity of Christ, who is
exalted in the very next 10-fold literary set (“which He energized in Christ... not only in the age, this, but also in the, coming”), and who is then given as Head over all things
to the church. Thus: (God) x (Father) x (Spirit given) + (Jesus) = (10-fold identity) x (10-fold identity) x (5-fold gift) + (10-fold identity) = 500-fold + 10-fold = 510-fold. (See
the Gospel of Matthew for a similar addition of the 10-fold literary identity of Christ, being given to His followers, as the capstone of the 6010-element element count.)

“eyes” and “feet” | These are counted as two elements each, in keeping with the normal counting for Hebrew dual nouns.
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Ephesians

[1-2] and you were being dead in your trespasses and sins 2:1

[3-4] in which formerly you walked according to the age of the
world, this

[5] according to the ruler of the power of the air

[6] the spirit which now is working among the sons of disobedience

[7-8] among whom, also we all lived formerly in the passions of
our flesh, doing the inclinations of the flesh and of the mind

[9] and we were children, by nature, of wrath, like also the rest

[1-2] but God —rich, being, in mercy, because of His great love which He loved us
[10] and being — we — dead in the trespasses

[3] He made-us-alive-together with Christ
[3] by grace you are, having been saved!
[4-5] and raised-us-together and seated-us-together in the heavenlies in Christ Jesus
[6-7] that He might exhibit in the ages, the, coming
[8] the overflowing riches of His grace, in kindness upon us, in Christ Jesus
[4] for by grace you are, having been saved through faith
[5] and this (is) not out of yourselves
[9] of God (is) the gift
[6-7] (it is) not out of works, that, lest, someone should boast
[8-9] for, of Him, we are, a workmanship, being created in Christ Jesus for
works, good
[10] which (there) prepared-beforehand, God

[10] that in them, we might walk
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[1-2] Kai Dpdig dvtog vekpolg TOlg TopumT®LOGLY 2:1
Kol TG apoptiong YUY
[3-4] év aig mote mepiemaTicaTe KAt TOV 0idva Tod KOGLO
TOVTOL
[5] xata tov dpyovra tiig é€ovaiag Tod dépog
[6] T0D mveLaTOC TOD VOV EvEPYODVTOG €V TOIG LIOIG TTiG dmetdeiog
[7-8] &v oic ki NPElg Thvteg dvestpaenuéy mote &v Taig dmbvpiong
g 6apKOg NUAV TO10DVTEG TA BEMpaTA THG cOpPKOC Kol TV
davoldv
[9] xai fpeba Tékva pOoEL OpyTg MG Kol ol Aottoi
[1-2] 6 8¢ Be0g TAOVGIOG MV €V EAEEL BLOL TV TTOAATV Aydmnv avTod fiv ydnnoey fudg
[10] kai dvtag NUbC vekpOoDg TOIG TOPOTTOUAGTY
[3] cuvelwomoincev 1@ Xpiotd
[3] xapuri €01 GeEcmOUEVOL
[4-5] xai cuviyelpey kol cuvekddicey €v toig émovpaviolg &v Xpiotd Incod
[6-7] tva vdei&nran év TOIG aidGV TOTG EMEPYOUEVOLS
[8] 10 VmepPdAlov mhoDTOC THiG XAPLTog o Tod &V XPNOTOTNTL £’ NUAS v Xp1oTtd Incod
[4] TR yop xapuri £61e GEGMGLEVOL S10 THOTEMG
[5] xai Tobto 0vK €& DUMV
[9] 60D 1O ddpOV
[6-7] ovk €€ Epyav, Tval pf TIG Kawynon Tt
[8-9] avtod Yap Eopev moinpa, KTioHévres &v Xpiotd Incod €xi Epyorg dyaboig
[10] oig mponroipoacey 6 Oedg

[10] va v avTolg mepumaTomLey
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Ephesians

[1]* therefore (you) remember
[1-2] that formerly you, the Gentiles in flesh, who were being called
“uncircumcision”
[3] by the, (those) being called “circumcision” —
[4] in flesh, (being) hand-maid —
[5-6] that you were at time, the that, without Christ, having being
alienated from the community of Israel
[7] and (being) strangers of the covenants of promise
[8-9] a hope, not having, and (being) godless in the world
[2] but now, in Christ Jesus, you —
[10] the once being far-off —

[3] have become near by the blood of Christ
[1-2] for He is our peace: the, having made the both, one
[3-4] and the partition of the fence, breaking; the enmity, in his flesh
[5]* the law of commandments in doctrines, having nullified

[1-2] that the two, He might create
[3] in Himself into one new man, making peace
[4-5] and might reconcile the both in one body to God through the cross, killing the
enmity in it
[6-7] and coming, He proclaimed-good-news of peace to you
[4] who (are) far-off
[8] and peace to the near
[5] because through Him we have the access —

[1-2] the both, in one spirit to the Father
[3-4] therefore, then, no longer are you strangers and foreigners
[5-6] but you are fellow-citizens of the saints and family-members of God,
being built upon the foundation of the apostles
[7] and prophets
[9-10] (there) being cornerstone, Himself — Christ Jesus

[8-9] in whom (the) whole building, being joined together, increases to a
temple, holy, in (the) Lord

[10] in whom, also you are built together into a dwelling place of God
in (the) Spirit 2:22
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[1]* A pvnpovevete
[1-2] 611 ot Vpeic Ta £0vn €v oapki, ol Aeyopevol akpoPuotio
[3] vmoO TG Aeyopévng mepitoptig
[4] év capxi yepomottov
[5-6] 611 1]TE Q) KOpd Ekeive ywpig XpoTod, ArnAloTplopévor
g moMteiog o0 Topani
[7] kol EEvol TV Srabnkdv Thig Emayyeliag
[8-9] éAmida pr) £xovteg Kol GBeot €V TM KOG
[2] vuvi 8¢ év Xprotd Incod ueig
[10] of mote dvteg paxpav

[3] éyeviOnzte €yyvg év 1@ aipott 100 Xprotod
[1-2] AVtog yap Eotv ) €lpivn U@V, O TOWGOG TA AULPOTEPD EV
[3-4] kol 10 pecdToroV T0D Epaypod Acagc, Ty £xOpav €v T} capkl avTod
[5] TOV vOpoV T@dV EVTOA®DY &V SOYUOCLY KOTOPYHOOG
[1-2] tva Tobdg dvo Kktion
[3] év a0t €ig Eva kouvov GvBpwmov Toldv gipRvmy
[4-5] ko GmokaTaAAAEN TOVG ALPOTEPOLG &V £V oDUATL TG Oe@d St ToD oTOVPOD,
amoktetvag v ExOpov &v avTd
[6-7] kai EAO®V evnyyeLicaTo glpRvny DIV
[4] Toig pakpay
[8] xai elprvnVv Toig £7y0g
[5] &t 81 adToD Exopev TV TPOGOYWOYTV
[1-2] ol auedTEPOL €V £Vi TVEDUOTL TTPOG TOV TTOTEPA
[3-4] Apo. 0OV 0VKETL £0TE EEVOL KO TpOTKoL
[5-6] GAA’ £0T¢ cupmOATTOL TAV GryiVv Kol oikelot ToD Og0d
EMoKodoLN0éVTEG €ml T® BepeM® AV AmooTO OV
[7] kol mpopn TV
[9-10] 6vtog dpoywviaiov avtod Xpiotod Incod

[8-9] év @ mdco. oikodoun cuvappoloyovuévn abéet gig vaov dytov év kupim

[10] &v & kol Dpeic cuvorkodopeicle eic kotownThplov Tod Bgod &v
TvedLaTL

“therefore (you) remember” | The imperative verb on this line takes an implied “you,” which counts as a redundant element with the nouns of direct address that follow:

“...you, the Gentiles...”

“the law of commandments in doctrines, having nullified” | The fivefold half-set corresponds with the nullification of an outmoded basis of peace with God.

2:22
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Ephesians

[1-2] on account of this, |, Paul, 3:1

[3-4] the prisoner of Christ [Jesus] for you, the Gentiles —

[5-6] if indeed you have heard the stewardship of the grace of God, the,
having been given to me for you

[1] that by revelation, (there) was made known to me, the mystery

[7] as | have written before in brief —

[8-10] to which, you are able, reading, to perceive my insight in the mystery
of Christ

[2-3] which in other generations was not made known to the sons of men as now it
has been revealed to His holy apostles and prophets by (the) Spirit
[1-2] to be, the Gentiles, coheirs and co-members
[3] and co-partakers of the promise in Christ Jesus through the gospel
[4-5] of which | was made a minister according to the gift of the grace of God
[6] which was being given to me according to the energy of His power
[7-8] to me, the least of all saints, (there) was given the grace,
[9] this, to the Gentiles, to preach the untrackable riches of Christ
[10] and to give light [for everyone]

[4-5] what (is) the plan of the mystery, the, having been hidden since the ages in God

[6] the, all things, having created

[7-8] in order that (there) might be made known now to the rulers and the
authorities in the heavenlies, through the church, the many-variety wisdom of
God, according to purpose of the ages

[9-10] which He worked in Christ Jesus, our Lord

[1-2] in whom we have the boldness and access by confidence through
faith in Him

[3] therefore | ask:

[4-5] not to become discouraged in my tribulations for you, which are your

glory!
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[1-2] Tovtov yépv £y [Tadrog 3:1
[3-4] 6 6¢opuog tod Xpiotod [Inood] vrep VUOY TV EOVDV
[5-6] &1 ye Ncovcate v oikovopiav Tig ydpirog Tod Oeod tiig dobeiong pot
€lg DG
[1] [6T1] koTd dmokdAvyLy Eyvaopichn pot O puothplov
[7] xaBag mpotypayo &v OAY®
[8-10] mpog b dvvache avayvdokovtes vofioat TV GUVEGTV OV &V T)
poetnpio tod Xpiotod
[2-3] 6 €tépang yeveaic ovk £yvmpicOn Toig vVIoIg TV AVOpOTWYV MG VOV dmekaldeO
701G Ayio1g GroGTOAOIG ADTOD KO TPOPNTOLG £V TVEDLOTL
[1-2] eivar T 80vn LYKANPOVOLLL KL GOGTOLLL
[3] kol cuppétoya tig Emayyeriog v Xpiotd Incod dia Tod gvayyediov
[4-5] 0 &ysviOnv Sidicovoc katd Ty Swpedy tiig ¥éprrog Tod Ogod
[6] Tiig d0beiong pot kotd TV EVEPYELAY THG SLVANEMS ODTOD
[7-8] 'Epol @ £lay1oTotépm TAVTOV Gyiov £600M 1 xapig
[9] avtn, Toig EBvectv evayyelicachal o ave&yviaotov mhodtog Tod Xpiotod
[10] kol poticot [TavTog]

[4-5] tig 1y oikovopio ToD pVoTnpiov TOD GATOKEKPVULEVOL IO TV AiDVOV &V T) 0e®
[6] T® T mAvTO KTicOVTL
[7-8] tva yvopiod1] vOv taig apyaic kol toig £5ovainig &v Tolg Emovpaviolg dud Tig
gxkAnoiog 1 molvroikilog copio Tod Og0d kotd TPpOOESY TMV ADVOV
[9-10] fjv émoinoev &v 1 Xp1ot® Incod 1@ koupim HUAY
[1-2] &v ® &yopev TV Tappnoicy Kol TpocsoywmynV &v temodnioet 1 Thg
nictewc avToD
[3] 810 aitobpon
[4-5] pn) €yxakelv v taic OAyesiv pov VIEP UMV, Tic EoTiv dOEN DUV
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Ephesians

[1-2]* on account of this, | bow my knees before the Father
[1-2] from whom every family in heavens and upon earth is named
[3] that He might give to you, according to the riches of His glory

[3] power to be strengthened by His Spirit into the inner man

[4] to dwell, Christ, through faith, in your hearts

[5-6] in love, (you) being rooted and being grounded

[7-8] so that you may be able, to grasp, with all the saints

[9-10] what (is) the breadth and length

[1-2] and height and depth
[3-4] so to know, the surpassing — of the knowledge — love of Christ
[S]in order that you may be filled to all the fullness of God!

[4-5] now to the, (Him) being able, beyond all
[6-7] to do, more-than-ever
[1-2] what we ask or think
[3] according to the power which is working in us
[8-9] to Him (be) the glory in the church and in Christ Jesus to all the generations
of the forever
[10] of the forevers, amen! 3:21

[4] I urge, therefore, you — 4:1

[5-6] I, the prisoner in (the) Lord! — worthily, to walk, of the call

[7] which, you were called

[8-10] with all humility and gentleness, with patience, bearing with one-
another in love

[1-2]* endeavoring, to guard the oneness of the Spirit in the bond of the
peace:
[3-4] one! body and one? Spirit
[5] as also you were called to one® hope of your call
[6-8] one” Lord, one® faith, one® baptism
[1-2] one’ God and Father of all who (is) over all
[3-4] and through all and in all
[9-10] but to one, each, of you, (there) was given the grace according to
the measure of the gift of Christ

[5] therefore He says:
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[1-2]* Tobvtov ¥apv KAUTT® TO YOVATE POV TPOG TOV TATEPA.

[1-2] &€ oD milca moTpié &v 0Vpovoic kol &mi yTic dvopdleton

[3] tva 0@ Dpiv kata 1O TAODTOC ThiG 80ENS 0hTOD
[3] duvdper kpatawOivar 81 Tod Tvedbpatog antod €ig Tov 0w GvOpwmov
[4] katowTfioat TOv Xpiotov 814 Tig mioTewe £V Taig Kapdioug UMY
[5-6] év dyamn £pprlopévol Kol tebepelmpévor
[7-8] tva €ioyvonte katalofécHat oOv TaoY Tolg ryiolg
[9-10] i ©0 mAdToC Ko pTjKkog
[1-2] xai Byoc kol Bébog
[3-4] yvavai te Tv dmepPdrlovoay Thg YvOoemg dydany Tod Xpiotod
[5] tva TAinpwOfte ig mdv 1O TANpope 10D Oe0D

[4-5] T® 6 dvvapéve vrep TavTo
[6-7] motjcon bepekneploood
[1-2] &V aitovueba fj vooduey
[3] xaTa v SOvapy TV EvepyovpEVTY €V TV
[8-9] avtd 1 60w €v i} £xicAnoig kai v Xplotd Inco &ig Tdoag TG YeVedg ToD aidvog
[10] T@v cidvov, aunv 3:21

[4] Tapakold ovy Dudg 4:1
[5-6] £yd 6 déaiiog &v kupim - a&img mepimationt TG KANGE®G
[7] g &xhonte
[8-10] peta mbiong tametvoppocHvig Kol TpaitnTog, Hetd Lakpobupiog,
aveyopevol GANA@Y &v aydmn
[1-2] omovddloveg Tpelv TV EVOTNTA TOD TVEDUOTOS £V TG GUVIESU® TG
gipnvng
[3-4] "Ev oo kol v mvedpio
[5] xabag kai EkAnOnte v ud EAtion Tiig KAMoemg DUV
[6-8] i kOprog, pia mwioTic, v Barticuo
[1-2] &g O£0¢ ko watip TaVT@Y 6 4Tl TAVTOV
[3-4] xai 610 TavTeV Kol £V TaoV
[9-10] Evi 8¢ éxdiotm NuUdV £600m N xépig katd 10 pétpov Tig dmpedg Tod
Xprotod
[5] 810 Aéyet

“I bow my knees” | Paul has two knees. As with Hebrew dual nouns, the literary count in context is two elements.

“the oneness of the Spirit in the bond of the peace” | This “oneness” may be developed through a sevenfold series of “one,” shown with superscripts here.
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Ephesians

[1-2] ascending on high, He led-captive, captives

[3] He gave gifts to people

[4-5] but the, “He ascended” — who is it?

[6] if not, that also, He descended into the lower (parts) of the earth?

[7-8] the, having descended, Himself, is also the, having ascended far-above all the
heavens

[9] that He might fill all things

[10] and He gave, on the one hand:

[1-2] the apostles, also the prophets

[3-5] also the evangelists, also the shepherds and teachers, for the
qualification of the saints for work of ministry, to (the) structure of the
body of Christ

[1-2] until we attain — the all — to the oneness of the faith
[3] and the knowledge of the Son of God
[4-5] to manhood, complete
[6] to (the) measure of stature of the fullness of Christ
[1] in order that we may no longer be children
[2-3] being wave-tossed and being carried-about by every wind of
teaching
[4] by the fraud [“dice-playing”] of man
[5] by craftiness toward the scheme of delusion

[7-8] but speaking-truth in love, we should make grow unto Him — the all
[1-2] who is the Head, Christ
[9-10] from whom all the body is joined-together and is held-together
through every joint, the support

[1] according to energy in measure of one, each, part
[2-3] the growth of the body, makes to structure, of itself, in love
[4-5] this, therefore, | say, and | testify in (the) Lord:
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[1] no longer (are) you to walk
[1] just as also the Gentiles walk, in (the) vanity of their mind
[2] (there) having been darkened, the thought, being
[3-4] having been alienated from the life of God because of the
ignorance which is being in them because of the hardness of
their hearts
[5-6] who, having become callous, themselves, they have given
over to the sensuality
[7-8] to (the) practice of impurity, every, in lust
[2] but you did not in this way learn Christ
[3-4] if indeed, Him, you heard, and in Him, you were taught

[3] just as (there) is truth in Jesus

[5-6] to put off, you, according to the former lifestyle, the old man
[9-10] which is being destroyed according to the desires, the deceitful

[7] but to be renewed in the spirit of your mind

[8] and to put on the new man

[9-10] which, according to God, is being created in righteousness and
holiness of the truth

[1-2] therefore, putting off the falsehood, speak truth, each with his neighbor
[3-4] since we are, (of) one-another, members

[5-6] be angry and do not sin

[7] the sun, let not go down upon your provocation

[8] neither give place to the Devil

[9-10] the thief, let no more steal, but rather let him toil —

[1-2] working with the [his own] hands, the good

[3-5] in order that he might have, to share with the, a need, having
[6-7] every word, rotten, from your mouth, let not go out

[8] but if such (is) good to structure of the need

[9-10] in order that it might give grace to the, hearing

[1-2] and do not grieve the Spirit, the Holy, of God

[3]in whom you were sealed for (the) day of redemption

[4-8] all bitterness and anger and wrath and outcry and blasphemy, remove
from you, with all malice

[9-10] (and) be to one-another kind, tenderhearted, forgiving of yourselves

[4-5] just as, also, God, in Christ, forgave you 4:32
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[1-2] be, therefore, imitators of God as children, beloved 5:1
[3] and walk in love
[1] as also Christ loved us
[2-3] and He gave Himself for us:
[4-5] an offering and a sacrifice to God for an aroma of fragrance
[4-7] but immorality and impurity, all, or greediness, let not be named
among you, as is proper among saints
[8-10] and indecency and foolish-talk and vulgar-talk, which do not belong,
but rather, thanksgiving

[1-2] for this you know, recognizing:

[1-4] that every immoral-man or impure [person] or greedy [person] —
who is an idolator — does not have an inheritance in the kingdom
of Christ

[5] and of God

[6] no one —you — let (there) deceive by vain words

[6] for because of these (things), (there) comes, the wrath of God, upon the sons of
the disobedience
[3] therefore, do not become co-partakers of them
[7] for you were formerly darkness
[4] but now (you are) light in (the) Lord
[5] as children of light, walk
[6-8] for the fruit of light (is) in all goodness and righteousness and truth,
proving:
[7] what is acceptable to (the) Lord
[9-10] and do not co-participate in the works, the unfruitful, of darkness,
but rather expose

[8] for the, secretly becoming, by them
[9-10] shameful, it is, even to speak

[1-2] but the, evrerything being exposed by the light, is revealed
[3-4] for everything which is being revealed — light, is
[8] therefore He says:
[5-6] awake, the, sleeping
[7] and arise from the dead
[9] and (there) will shine upon you, Christ!
[8-9] look, therefore, accurately, how you walk,
[10] not (being) as unwise, but as wise

[1-2] redeeming the time, because the days, evil, are
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[3-4] because of this, do not be foolish, but discern:
[10] what (is) the will of the Lord

[5-6] and do not become drunk with wine, in which is debauchery
[7-10] but be filled with (the) Spirit, speaking among yourselves (with)
psalms and hymns and songs, spiritual

[1-2] singing and melody-making in your heart to (the) Lord
[3-5] giving thanks always for everything — in name of our Lord, Jesus Christ
—to God and Father
[6] submitting, one-to-another, in fear of Christ:
[7] the wives, to their own husbands as to the Lord
[8] because husband is head of the wife
[1] as also the Christ (is) head of the church
[2] He (is) Savior of the body
[9] but as the church submits to Christ
[10] so also the wives, to the husbands, in everything

[1-2] the husbands — (you) love the wives
[3] as also Christ loved the church
[4-5] and, Himself, He gave for her
[6] in order that, her, He might sanctify
[7] having cleansed (her) by the wash of the water with (the) word
[8-9] in order that (there) might present — He to Himself — gorgeous, the church:
[3-5] not having a blemish or a wrinkle or any of the kind
[6-7] but in order that she might be holy and blameless
[8-10] in this way, (there) are obligated (also) the husbands, to love their
own wives as their own bodies —

[1-2] the, loving his own wife, himself loves
[3-4] for no-one ever, his own flesh, hated
[5-6] but he nourishes and cares for it

[10] as also Christ, the church

[7] because members, we are, of His body
[8-9] for this (there) will leave, a man, (the) father and (the) mother
[10] and he will be united to his wife

[1-2]* and (there) will become, the two, to flesh, one
[3-4] the mystery, this — great, is
[5] but | say
[1-2] (it is) to Christ and to the church
[1] nevertheless, also you who (are being) according to one, each —

[2-3] his own wife, in this way, let (him) love as himself
[4-5] and the wife —that she should revere the husband 5:33
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“and (there) will become, the two, to flesh, one” | In the immediate context, Paul identifies “flesh, one” as being “mystery.” Paul uses the (unit | quantity) format for
mystery, just as John does in Revelation. (See the discussion of mystery formatting, Daniel 1 and Revelation 1.)
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[6-7] the children — (you) obey your parents [in the Lord]
[8] for this is right
[9-10] “honor your father and mother” —

[1] which is a command, first, with a promise:

[2-3] “that well, you may become, and may be long-lived upon the earth”

[4-5] and the fathers — (you) do not provoke-to-anger your children

[1-2] but raise them in (the) discipline and instruction of (the) Lord
[3] the bondservants —

[4-5] (you) obey the, according to flesh, masters, with fear and veneration

[6] with sincerity of your heart, as to Christ

[7] not according to eye-service, as people-pleasers, but as servants of
Christ, doing the will of God from (the) soul

[8-9] with good-will, serving as to the Lord and not to people

[10] knowing that each —

[1-2] if a certain-one has done good, this he will receive from (the) Lord,
whether slave or free

[3-4] and the masters - the same, (you) do toward them, relaxing the
harshness

[5] knowing:

[3-4] that also their, also your, the Lord, is in (the) heavens
[5] and partiality, (there) is not with Him!

[1-2] finally, be strong in (the) Lord and in the power of His might
[3] put on the complete-armor of God, to the —
[4-5] to be able, you, to stand against the schemes of the Devil

[1-2] for (there) is not, for you, the struggle, against blood and flesh
[1-2] but (it is) against the rulers, against the authorities
[3-4] against the world-powers of the darkness, this
[5] against the spiritual-beings of evil in the heavenlies

[3] because of this, take up the complete-armor of God
[4-5] that you may be able, to oppose in the day, the evil —
[6-7] and all, having worked, to stand

[8-9] stand therefore, binding-around your waist with truth
[10] and putting on the breastplate of righteousness

6:1
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[1-2] and shoeing the feet with (the) preparation of the gospel of peace [1-2] kai Voo GhuEVOL TOVG TOdNG €V ETOWACiY TOD svyYEAIOL TiiG eipNvNg
[3]in all, taking up the shield of faith [3] év maow avorafovieg OV Bupeov Tiig TioTEWG
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[9-10] through all prayer and entreaty, praying at every appointed-time in TveOLLaTL
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[1-2] and to this, be awake with all perseverance and entreaty concerning TAVIOV TV dyiov
all the saints [3] xoi Omep £p0d
[3] and for me [4-5] Tva ot 5007 Adyog €v avoitet Tod oTOHATOC POV
[4-5] that to me, (there) may be given a word in opening my mouth (6] &v mappnoia yvopicar 10 puotipiov tod gvayyekiov
[6] in boldness, to make known the mystery of the gospel [7] vnep o npeofedm &v aidoe
[7] for which | serve-as-ambassador in a chains — [8-10] tva &v avt® mappnotdompot g 6el pe Aarfjoo
[8-10] that in it | may speak boldly, as it is necessary, for me to speak [1] “Tva 8¢ eidTte Kol Dpels Ta Kot Eué
[1] now in order that you also may know the, concerning me, [2] i npdoco
[2] what | am doing [3-5] mévto yvwpicet piv TOykog 6 AyamnTog oeAPOS Kol moTOG S16KOVOG
[3-5] all, (there) will make known to you, Tychicus, the beloved brother and &v Kupie
faithful servant in (the) Lord [6] O Emepya TPOG LGS £ig 00TO TOBTO
[6] whom | have sent to you for (the) same this [7] tva yvidte To mepi Hpdv
[7] in order that you may know the, about us (8] koi Tapakoiion TG Kapdiag VROV
[8] and he may encourage your hearts [1-2] Eipnvn tolg G3eAQOTG Ko GryGimn petd mioteg dmd eod
[1-2] peace (be) to the brothers, and love with faith, from God, [3] matpog
[3] (the) Father [4-5] xai kvpiov Tncod Xpiotod
[4-5] and (the) Lord, Jesus Christ [9-10] 1 xdp1C HETE TAVTOV TMV GyamdVTImy TOV KOplov udv Incodv
[9-10] grace (be) with all the, (those) loving our Lord, Jesus Christ, with Xpiotov &v apbapoie 6:24
sincerity 6:24
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